Si Tingi at ang mga Baka
Tingi et les vaches
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Nanirahan si Tingi kasama ng Lola
niya.

Tingi vivait avec sa grand-meére.,
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Magkasama nilang inalagaan ang
mga baka.

Il gardait les vaches avec elle.




Isang araw, dumating ang mga
sundalo.

Un jour, des soldats arriverent.




Dinakip nila ang mga baka.

Ils emmeneéerent les vaches.




Tumakas si Tingi at ang Lola niya
at sila'y nagtago.

Tingi et sa grand-mere se
sauverent et se cacherent.




Nagtago sila sa palumpong
hanggang gabi.

Ils resterent cachés dans des
buissons jusqu’au soir.




Pagkatapos, bumalik ang mga
sundalo.

Puis les soldats revinrent.




Itinago ni Lola si Tingi sa ilalim ng
mga dahon.

La grand-mere de Tingi recouvrit
alors leurs corps de feuilles.




Inapakan ng isa sa mga sundalo si
Tingi, pero hindi siya kumibo.

Un des soldats marcha sur Tingi,
mais celui-ci ne réagit pas.
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Noong alam nilang ligtas na,
lumabas si Tingi at ang Lola niya.

Quand il n'y eut plus de danger,
Tingi et sa grand-mere se
releverent.
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Tahimik silang gumapang pabalik
ng tahanan nila.

Ils revinrent chez eux sans faire le
moindre bruit.
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